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الدورة الخامسة والخمسون 
   البند ١٦٦ من جدول الأعمال 

انتخــاب قضــاة المحكمــة الدوليــة لمحاكمـــة الأشـــخاص المســـؤولين عـــن 
ـــتي ارتكبــت في إقليــم  الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي ال

  يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١ 
  مذكرة من الأمين العام 

 مقدمة 
قـرر مجلـس الأمـن، بقـراره ٨٢٧ (١٩٩٣) المـؤرخ ٢٥ أيـار/مـايو ١٩٩٣، أن ينشــئ  - ١
محكمة دولية لغرض وحيد هو محاكمة الأشخاص المسؤولين عـن ارتكـاب انتـهاكات جسـيمة 
ـــابقة منــذ ١ كــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩١  للقـانون الإنسـاني الـدولي في إقليـم يوغوسـلافيا الس
(�المحكمـة الدوليـة�)، وأن يعتمـد النظـام الأساسـي للمحكمـة الدوليـة المرفـــق بتقريــر الأمــين 

العام، المعـد عملا بقرار مجلس الأمن ٨٠٨ (١٩٩٣) المؤرخ ٢٢ شباط/فبراير ١٩٩٣. 
وقرر مجلس الأمن، بموجب قراره ١٣٢٩ (٢٠٠٠) المؤرخ ٣٠ تشرين الثـاني/نوفمـبر  - ٢
٢٠٠٠، تشكيل فريق من القضـاة المخصصـين في المحكمـة الدوليـة. وقـرر، لهـذه الغايـة تعديـل 
المواد ١٢ و ١٣ و ١٤ من النظام الأساسي للمحكمـة الدوليـة، والاسـتعاضة عـن تلـك المـواد 
بالأحكـام الـواردة في المرفـق الأول لذلـك القـرار. وطلـب مجلـس الأمـن أيضـا إلى الأمـين العــام 
اتخاذ الترتيبات العملية للقيام في أسرع وقت ممكن بانتخـاب ٢٧ قاضيـا مخصصـا وفقـا للمـادة 

١٣ مكررا ثالثا للنظام الأساسي للمحكمة الدولية، بصيغتها المعدلة. 
وعملا بما أصبـح الآن الفقـرة ١ (أ) مـن المـادة ١٣ مكـررا ثالثـا مـن النظـام الأساسـي  - ٣
للمحكمة الدولية، بعد التعديلات التي أُدخلـت بموجب قرار مجلـس الأمـن ١٣٢٩ (٢٠٠٠)، 
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دعا المستشار القانوني، باسم الأمين العام، برسـالة معممـة مؤرخـة ١٥ شـباط/فـبراير ٢٠٠١، 
جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والدول غير الأعضاء الـتي تحتفـظ ببعثـات مراقبـة دائمـة 
في مقر الأمم المتحدة إلى تقديم ترشيحاا لمناصب قضاة مخصصـين في المحكمـة الدوليـة. ووفقـا 
للفقرة ١ (ب) من المادة ١٣ مكررا ثالثا مـن النظـام الأساسـي بصيغتـها المعدلـة، دُعــيت كـل 
دولة إلى أن ترشح، في غضون ٦٠ يوما من تاريخ الدعوة، ما لا يزيد على أربعـة مرشحـــين. 
وأبلغ المستشار القانوني هـذه الـدول بأـا إذا قــــررت تسميــــة مرشـحين أو أكـثر، فإنـه يجـوز 
لها، إذا ما رغبت في ذلك، أن تسمي مرشحين ينتمون إلى جنسية واحدة. وأبلغـها أيضـا بأنـه 
يجـوز لهـا، إذا مـا رغبـت في ذلـك، أن تسـمي مرشـحا أو مرشـحين ينتمـون إلى جنســـية أحــد 
القضــاة الدائمــين في المحكمــة الدوليــة. وأبلغــها كذلــك بأــا إذا قــررت تســــمية مرشـــح أو 
مرشحين فيتعين عليها وفقـا للفقـرة ١ (ب) مـن المـادة ١٣ مكـررا ثالثـا مـن النظـام الأساسـي 

للمحكمة الدولية مراعاة أهمية التمثيل العادل للمرشحين من الذكور والإناث. 
ووفقا للفقرة ١ (ج) من المادة ١٣ مكررا ثالثا، بصيغتها المعدلـة، أحـال الأمـين العـام  - ٤
S)، الترشـيحات  إلى رئيس مجلس الأمن برسالة مؤرخة ١٩ نيســان/أبريـل ٢٠٠١ (2001/391/
السـتين الـتي تلقاهـا خـلال الفـترة المنصـوص عليـها في الفقـرة الفرعيـــة ١ (ب) مــن المــادة ١٣ 
مكررا ثالثا من النظام الأساسي للمحكمة الدولية بصيغتها المعدلـة بموجـب قـرار مجلـس الأمـن 
١٣٢٩ (٢٠٠٠) المؤرخ ٣٠ تشرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠. وأحـال المستشـار القـانوني أيضـا 
إلى رئيـــس مجلـــس الأمـــن، برســـالتين مؤرختـــين ٢٥ و ٢٦ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠١، أربعـــة 
ترشيحات إضافية تلقاها الأمــين العـام بعـد انقضـاء الفـترة المنصـوص عليـها في الفقـرة ١ (ب) 
من المادة ١٣ مكررا ثالثا من النظام الأساسي للمحكمة، بصيغتها المعدلة، رهنا برغبـة الـس 
في النظـر في قبـول هـذه الترشـيحات. ووفقـا للفقـرة ١ (ج) مـن المـــادة ١٣ مكــررا ثالثــا مــن 
ـــس الأمــن، في جلســته ٤٣١٦ المعقــودة في ٢٧  النظـام الأساسـي للمحكمـة الدوليـة، قـام مجل
نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، بوضـع قائمـة تضـم ٦٤ مرشـحا لاحالتـها إلى الجمعيـة العامـة. واعتمـد 
الس القائمة في قراره ١٣٥٠ (٢٠٠١) المؤرخ ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١، وأحيلـت القائمـة 
رسميا إلى رئيس الجمعية العامـة برسـالة مؤرخـة ٢٧ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ موجهـة مـن رئيـس 

 .(A/55/917) مجلس الأمن
وترد أدناه قائمة المرشــحين لمنصـب القضـاة المخصصـين، مـع بيـان إجـراءات انتخـاب  - ٥
ـــة في وثيقــة مســتقلة  هـؤلاء القضـاة. وسـتحال السـير الشـخصية للمرشـحين إلى الجمعيـة العام

 .(A/55/919)
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قائمة المرشحين لمناصب قضاة مخصصين في المحكمة الدولية    أولا -
فيما يلي قائمة المرشحين لمناصب قضاة مخصصين في المحكمة الدولية:  - ٦

السيد أيدين سيفا أكاي (تركيا) 
الآنسة كارمين ماريا أرجيباي (الأرجنتين) 

الآنسة لوسي أسواغبور (الكاميرون) 
السيد جيرمي بادجيري باركر (أستراليا) 

السيد شيفومو كنغدام باندا (زامبيا) 
السيد روبرتو بليلي (إيطاليا) 
السيد بيير غ. بوتيه (كندا) 

السيد هانز هنريك هنريك بريدنشولت (الدانمرك) 
السيد جبريل كامارا (السنغال) 

السيد يواكين مارتن كانيبيل (اسبانيا) 
السيد روميو ت. كابولونغ (الفلبين) 

السيد أوسكار سيفيل (بنما) 
السيد إسحق شيبولو تانتاميني شالي (زامبيا) 

السيد آرثر كاسكالسون (جنوب أفريقيا) 
السيدة مورين هاردنغ كلارك (أيرلندا) 

السيدة فاطمة ديارا (مالي) 
السيد جنك ألب دوراك (تركيا) 

السيد مويس أيبونغي (الكاميرون) 
السيد ماثيو أيبولي (الكاميرون) 

السيد ألبن أيسر (ألمانيا) 
السيد محمد الحبيب الفاسي الفهري (المغرب) 
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السيد جون فوستر غالوب (أستراليا) 
السيد جوزيف ناصف غمرون (لبنان) 

السيد مايكل غروتز (ألمانيا) 
السيد عبد االله محاماني حيدرا (مالي) 

السيد كلود هانوتو (فرنسا) 
السيد حسن بوبكر جالو (غامبيا) 

السيدة إيفانا يانو (الجمهورية التشيكية) 
السيد إيكوت كليج (تركيا) 

السيدة فلافيا لاتانشي (إيطاليا) 
السيد بير يوهان لندهولم (فنلندا) 

السيد أوغستين ب. لوبيخون (اسبانيا) 
السيد ديادييه عيسى ميغا (مالي) 

السيدة أيرين شروا مامبليما (زامبيا) 
السيد ديك ف. مارتي (سويسرا) 

السيدة جين هاملتون ماثيوس (أستراليا) 
السيدة سوزان منغي زومو (الكاميرون) 

السيد غلام مجدد ميرزا (باكستان) 
السيد أحمد عارف معلم (لبنان) 

السيد مفانزا باتريك مفونغا (زامبيا) 
السيد رافائيل نيتو – نابيا (كولومبيا) 

السيد ليوبولد نتاهومباغازي (بورندي) 
السيد أندري نتاهومفوكي (بوروندي) 

السيد سيزار بيريرا يرقص (بنما) 
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السيد موارو بوليتي (إيطاليا) 
السيدة فونمبولانا رازوزاني (مدغشقر) 

السيد رالف رياشي (لبنان) 
السيد إينغو ريش (ألمانيا) 

السيد روبرت روث (سويسرا) 
السيد زكريا روامازا (بوروندي) 

السيد سوراهاتا بابوكر سيمغا – جاني (غامبيا) 
السيد توم فاركوهار شيبردسون (أستراليا) 

السيد أمارجيت سنغ (سنغافورة) 
السيدة أيلا سونغور (تركيا) 

السيد البرتوس هنريكوس جوانز سوارت (هولندا) 
السيد جيورجي زيناسي (هنغاريا) 

السيد أحمد تقي الدين (لبنان) 
السيدة شيكاكو تايا (اليابان) 
السيد كريستر ثيلين (السويد) 

السيد استيفان ترشسيل (سويسرا) 
السيدة كريستين فان دن فنغارد (بلجيكا) 

السيد فولدومير فاسيلنك (أوكرانيا) 
السيد لال شاند فوهرا (ماليزيا) 
السيدة شارون أ. وليامز (كندا) 
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الإجراء الخاص بانتخاب القضاة المخصصين   ثانيا -
سيجري انتخاب القضاة المخصصين وفقا للأحكام التالية:  - ٧

المـادة ١٣ والمـادة ١٣ مكـررا ثالثـا مـن النظـام الأساســـي للمحكمــة الدوليــة  (أ)
ـــــن ١٣٢٩ (٢٠٠٠) المــــؤرخ ٣٠ تشــــرين  بصيغتـــهما المعدلـــة بموجـــب قـــرار مجلـــس الأم

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠؛ 
بـالنظر إلى الطـابع المتمـاثل لانتخـاب قضـاة محكمـة العـدل الدوليـة وانتخـــاب  (ب)
قضـاة المحكمـة الدوليـــة، تقــرر عنــد إجــراء الانتخابــات الســابقة للقضــاة في الأعــوام ١٩٩٣ 
ـــة العامــة. ويقــترح  و ١٩٩٧ و ١٩٩٨ و ٢٠٠٠، اتبـاع إجـراءات انتخـاب مماثلـة في الجمعي
الأمين العام اتباع هذه السوابق وتطبيق المادة ١٥١ من النظـام الداخلـي للجمعيـة العامـة علـى 

انتخاب القضاة المخصصين في المحكمة الدولية. 
وفقا للفقرة ١ (د) من المادة ١٣ مكررا ثالثا مــن النظـام الأساسـي للمحكمـة الدوليـة  - ٨
بصيغتـها المعدلـة بموجـــب قــرار مجلــس الأمــن ١٣٢٩ (٢٠٠٠) المــؤرخ ٣٠ تشــرين الثــاني/ 
ـــان  نوفمـبر ٢٠٠٠، ستشـترك سويسـرا والكرسـي الرسـولي، وهمـا الدولتـان غـير العضويـن اللت
ـــة ذاــا الــتي  تحتفظـان ببعثتـين مراقبتـين دائمتـين في مقـر الأمـم المتحـدة، في الانتخـاب بالطريق

تشترك ا الدول الأعضاء في الأمم المتحدة. 
في موعـد إجـراء الانتخـاب، سـتنتخب الجمعيـة العامـة ٢٧ قاضيـا مخصصـا مـن قائمـــة  - ٩

المرشحين المقدمة إليها من مجلس الأمن. 
ووفقا للمادة ١٣ من النظام الأساسي للمحكمة الدولية بصيغتها المعدلـة، فإنـه ينبغـي  - ١٠
للقضاة المخصصين أن يكونوا على خلق رفيع، وأن تتوفر فيهم صفــات التجـرد والتراهـة، وأن 
يكونـوا حـائزين للمؤهـلات الـتي تجعلـها بلداـم شـرطا للتعيـين في أرفـــع المنــاصب القضائيــة. 
وبمقتضى نفس ذلك الحكم، يولَـى الاعتبار الواجب في التشكيل العام للدوائر وأقسـام الدوائـر 
لخـبرات القضـاة في مجـال القـانون الجنـائي، والقـانون الـــدولي، بمــا في ذلــك القــانون الإنســاني 

الدولي وقانون حقوق الإنسان. 
ووفقا للفقرة ١ (د) من المادة ١٣ مكررا ثالثا من النظام الأساسي للمحكمـة الدوليـة  - ١١
بصيغتـها المعدلـة، يعلَـــن انتخـاب المرشـحين الذيـن يحصلـون علـى أغلبيـة مطلقـة مـــن أصــوات 
الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والدول غير الأعضاء التي تحتفظ ببعثات مراقبة دائمة في مقـر 

الأمم المتحدة. 
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وقـد دأبـت الأمـم المتحـدة علـى تفسـير عبـارة �الأغلبيـة المطلقـــة� بأــا أغلبيــة كــل  - ١٢
الناخبين، سواء صوتوا أم لم يصوتوا وسواء سـمح أم لم يسمح لهم بـالتصويت. والنـاخبون في 
الجمعية العامة، للغرض الحالي، هم كـل الـدول الأعضـاء البـالغ عددهـا ١٨٩، والدولتـان غـير 
العضوين المذكورتان في الفقرة ٨ أعلاه. وبناء على ذلك، يشكل ٩٦ صوتـا أغلبيـة مطلقـة في 

الجمعية العامة لأغراض هذا الانتخاب. 
ولا يتمتع بالأهلية للانتخاب سوى المرشحين الذين ترد أسماؤهم في أوراق الاقـتراع.  - ١٣
ـــة زائـــد قبالــة  وسيشـير النـاخبون إلى المرشـحين الذيـن يرغبـون في التصويـت لهـم بوضـع علام
أسمائهم على أوراق الاقتراع. ويجوز للنـاخبين أن يصوتـوا في الاقـتراع الأول لمـا لا يزيـد علـى 

٢٧ مرشحا. 
وإذا كـان عـدد المرشـحين الذيـن حصلـوا علـى أغلبيـة مطلقـة في الاقـــتراع الأول أقــل  - ١٤
من ٢٧ مرشحا، يـجرى اقتراع ثانٍ وتستمر الاقتراعات في الجلسة نفسها، إذا لزم الأمـر، إلى 
أن يحصل ٢٧ مرشحا على أغلبية مطلقة. وفي أي اقـتراع ثـانٍ أو تـالٍ، يجـوز لكـل نـاخب أن 
يدلـي بصوته لما لا يزيد على ٢٧ مرشحا منقوصا منهم عدد المرشحين الذيـن حصلـوا بـالفعل 

على أغلبيات مطلقة. 
وعملا بالممارسة المتبعة في انتخاب قضاة محكمة العدل الدوليـة، لا يكـون أي اقـتراع  - ١٥
ثانٍ أو تالٍ محكومـا بقيـود. وبالتـالي، يجـوز الإدلاء بـالأصوات في أي اقـتراع ثـانٍ أو تـالٍ لأي 

مرشح مستوفٍ للأهلية لم يحصل بعد على أغلبية مطلقة. 
إذا حـدث في الاقـتراع الأول أن حصـل عـدد مـن المرشـحين يزيـد علـى ٢٧ مرشـــحا  - ١٦
على أغلبية مطلقة من الأصوات، يعقـد اقتراع ثانٍ على جميـع المرشـحين ويسـتمر الاقـتراع في 
الجلسة ذاا، إذا لزم الأمر، إلى أن يحصل ٢٧ مرشحا، لا أكثر، علـى أغلبيـة مطلقـة. وفي أيـة 
حالة من هذا القبيل، يجـوز لكـل نـاخب أن يصـوت، في الاقـتراع الأول وفي أي اقـتراع تـالٍ، 

لسبعة وعشرين مرشحا. 
عندمـا يحصـل ٢٧ مرشـحا علـى الأغلبيـة المطلوبـة، يــــعلن رئيــس الجمعيــة العامــة أن  - ١٧

المرشحين المعنيين قد انتـخبوا. 
 
 

 
 


